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קוטשר ויחזקאל סוקניק ליפא אלעזר

הפסח בעניין מיב חרס

הארמית בלשון עבריו משני כתוב חרס סייס' פרופי פרסם שנה שלושים לפני
בודליינה לספריית כך אחר במתנה ידו על ניתן זה חרס ביב. שנמצא
קוילל עצמו,? סייס דייכס,! עוד עסקו החרס בקריאת )התהו61008(.
שהייתה קוילי, של הערותיו בייחוד חשובות החרס לקריאת ביחס ודרייוור5
לספריית החרס נמסר כאשר הקודמות הקריאות את לבקר הזדמנות לו
קביעת )א( טעמים: משני זה חרס אל לחזור לנחו* כאן ראינו בודליינה.%

הכתובת. של תוכנה בפירוש חשובים פרטים בירור )ב( זמנו;

החרס של הזמן קביעת א.
חסרים החרסים הרי התאריך, בהם שניתן יב של הפפירוסים לרוב בניגוד
שנכתבו פתקאות כעין רק ושימשו רשמי אופי נשאו שלא מאחר תמיד אותו
צורת על אלא להישען לנו אין זמנם את לקבוע בבואנו כך משום אחת. רגל על

.35-65 עמי )תשייב(, א ישראל, קדמוניות לחקר קוב קדם, בתוך לראשונה נדפס *
. 11. ,00ע85 ת" סומזגזף, הס0480 תוסז! ,"6תוותההקסום 0466602 0/ 6ו .1

עזסו6ספ, ]ס ]טסווקות ,עפסו008ס0ז4 111אאא )1191(, .סס 381 ] .וס צאא
5. ,5סמ0ו8כ1 סת" סוהמזהז\/ ת008ז1500 נמסז! 6תוותהתקסום הת סת[ ]8צ05ס[ 0]\ .2

,"זסיספפגת ,.0ו9ז לזאאא )2191(, .קס 71
. 1. ,60ץ85 סח'ד" 1004549 הססהופ0 התסץ! ,"6הוותמקסום .קוק )2191(,צזאאא, .3

.ס 2
. ,ס1אס מא" סוהז מסס4180( מוסז! ,6תוות8הקסום .קוק 11לאאא )5191(\ 4

.קס 2
0. . סוח פותס]ססזם" תו סוהמזגז\/ 0ת4 א66961[ 0%61", .]605א .|מסוזס .5

1401060 סומסזת\/ ]סמתוסכ1 616., 0100104 0/0ומסוזס( 21, החזס8 5391, . 6
אולס סוסזוסקסת, סותקהופוק'0 סווהוזוחו65 , 111, .ס1 ב-3971 גם נתפרסם זה חרס = .6
בזאת סייס. של המשובשת הקריאה את הוא ומוסר קוילי של מאמרו את ראה לא העורך
\. |תססתולי 01 סת מסופ 800 .00007- פמססומסז ,סוקזתט/קסו'0 פוזמס את הכשיל
הקריאה על מסתמך יב יהודי אצל הפסח חג על בדונו הוא שאף 7391, .ם 7

הראשונה. המשובשת
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העצם שם את בו למצוא סייס דימה משובשת קריאה יסוד על בלבד. הכתב
לקבוע בא כך מתוך יב. במגילות שם אותו בעל עם לזהותו ורצה חגי, הפרטי
הקריאה את קוילי ביטל כבר אולם לפנהייס. 034-044 בין החרס של זמנו את
זמנו בדבר דעה מלחוות נמנע גופו קוילי הנ'יל. ההשערה נופלת וממילא הזאת,

החרס. של
חשובה ארמית תעודה עוד ניתוספה זה, בחרס הנייל החוקרים טיפלו מאז
העתיק לפפירוס שנה בעשרים קדום שתאריכה ממצרים, היא אף שמוצאה
בזמנם.,5 מאוחרים מיב פפירוסים שני בצירוף הזאת, התעודה וב.7 של ביותר
טבלה לראות אפשר כאן הניתן בציור החרס. זמן את בערך לקבוע לנו תאפשר
אותיות = 11 טור דנן. החרס אותיות = 1 טור השוואה. לשם אותיות של
טור בי-מי(. להלן: לה נקרא לפנהייס, 515 )זמנה ביותר הקדומה התעודה
נקרא לפנהייס, 594 )זמנה יב של בפפירוסים הקדומה התעודה אותיות =
804 )זמנה יב של בפפירוסים אחרת תעודה אותיות = 1\ טור .)1 קי לה:

.)03 קי לה: נקרא לפנהייס,
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ו, א, דלקמן: האותיות בעיקר בחשבון באות הכתב צורות להשוואת ביחס
דומה דנן שבחרס האלייף כי לראות אפשר הזאת מהטבלה ש. ר, ס, מ, כ, י, ח,
וקדומה לבי-מי לגמרי דומה הוויייו .03 מקי ושונה 1 לקי מאשר לבי-מי יותר
ממנה(, רחבה )קצת לבי-מי מאוד דומה החייית .03 מקי ושונה 1 מקי יותר
הכייף .1 מקי אף ושונה לבי-מי מאוד דומה היוייד .03 מקי ושונה 1 לקי דומה
אבל מבי-מי במקצת שונה המיים .03 ולקי 1 לקי דומה אבל מבי-מי, שונה
.03 ולקי 1 לקי ודומה מבי-מי שונה הסמייך .03 לקי מאשר 1 לקי יותר דומה
מבי-מי שונה השייין .03 מקי ושונה 1 לקי דומה מבי-מי, במקצת שונה הריייש
הוא דנן החרס זמן כי להסיק, אפשר זו השוואה מתוך .03 ולקי 1 לקי ודומה
לפנה'יס(, 594( 1 קי הפפירוס לבין לפנהייס( 515( בי-מי פפירוס של זמנו בין

לפנהייס. 005 בערך היינו

ופירושו החרס נוספח ב.

אחדות מילים אמנם שבו סייס, שפרסם בצילום החרס קריאת לשם נעזרנו
קוילי, של קריאתו נוסח את לקבל כלל בדרך יכולנו צורכן. כל ברורות אינן
קלים: בשינויים עיניו, במו החרס את לקרוא בידו היה סיפק כאמור אשר

.6 שורה ובאמצע 4 שבשורה האחרונה האות בקריאת

פנים
הושעיה אל הושעיה אל 1

השגח כעת, שלומך! חזי כען שלמך 2
תבו עד הילדים על תאת עד עליניקיא ב3
תמסו אל אחטב. א תוכ אל אחטב ה 4

אחרים. אל אותם תובי( )או: ר אחרנן על להמו 5

אחור

לחמם, טחנת אם לחמהן גרסת הן 6
עד 1 קב להם לוש עד / קב להם לשו 7
שלח אמם. תבוא שלח אמהם תאתה 8

הפס תעשו אמתי לי, פסת תעבדן אמת לי 9
שלום שולח הוי ח. שלם שלח הוי א 0

הילד)ים(. ינק)י(א 1
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ועוד. 65 קי שלמך"י, ישאלו ייאלהיא הצירוף: מן קיצור שלמך .3 ,2 שורות +
חזו ייאנתם וכן ל...י לב ילשים עלי, ילהשגיח משמעו הזה הצירוף על, חזי
לביתך"", תעבד כזי וביתי עלימיא על ייחזו ,5 שורה ,82 קי צבויי מה עליהם

.6 שורה ,1 קי
וקוילי דייכס תוכל, אישה. שם - קוילי שהוכיח כמו אחטב, .4 שורה *
היינו עלי, ילסמוך = )וכל( 5 בערבית כמו כאן פירושו יכל כי מסבירים
יש דקדוקית מבחינה וגם התוכן בגלל גם אחרת. לרשות אותם למסור
מצרית. בארמית תמיד נשמטת הוויייו בפעל כי כאפעל, הבניין את להבין
להעיר, יש אמנם יתובילי. ופירושו יבייל, של אפעל תובל, לקרוא גם אפשר
שכית מקראית בארמית באפעל. יבייל השורש נמצא לא מצרית בארמית כי

ליוייד. הופכת הווייו אבל באפעל הזה השורש
האות כי נראה מהצילום אולם יגרסוי, קורא: קוילי גרסת, .6 שורה +
לחמהן: ההמשך. את אף יותר שהולם מה ויייו, ולא תיייו היא האחרונה
מקוטעת. מיים אלא נויין לא שלפנינו ייתכן נכון, אל קוילי שמעיר כפי
שורה להם השווה, *הן. הסופית מאשר יותר כאן מתאימה דהם הסופית
אחד: בטקסט הסופיות שתי מצרית בארמית יש אמנם .8 שורה אמהם ק
כח, בישעיהו אף חיטה במובן לחם מריהם(. ]=בהם[, )בהן 6 שורה ,43 קי

יודק'י. יילחם כח:
לושי לכתוב ברצותו האותיות מקום את הכותב ההחליף - לשו .7 שורה +
י כב, במדבר וכן הודע. = שלח קוילי. של קריאתו לפי אמהם .8 שורה *

ועוד.
הכותב כי להסביר נוטים המפרשים כל פסחא. תעבדן אמת .9 שורה *
0ת865 סתו 4 )8141ת הפסח צורכי את שתכין )שפחה( אמה מהושעיה מבקש
של תרגומו הוא פסחאיי ייעבד להעיר: יש לזה ס1(. 0ז8קסץס 61 1605588
)ראה הפסחי את ילובוח מקום בכל מובנו שבמקרא הפסחיי, את ייעשה
תרגום הפסחיי, את ישראל בני ייויעשו ב: ט, במדבר מח; יב, שמות
משמש בעברית עשה הפעל פסחאי(. ית ישראל בני ייויעבדון אונקלוס:
וכן ד(, ג, )עזרא הסכותיי חג את ייויעשו כמו: יחגגי במובן גם אמנם
שתי שבתאיי. ית יילמעבד שתרגומו טו(, לא, )שמות השבתיי את יילעשות
הייתכן כה. עד שניתן הפירוש את שוללות עבד לפועל הללו ההוראות
אותו! תחוג שהיא או הפסח את תזבח שהיא אמה לשלוח יבקש שהכותב
בארמית גם הוא הנפרד כי הסמיכות, צורת היא הרי אמת לזאת, נוסף
שבתעבדו! הנויין פשר מה ועוד: .48 אחיקר ;01 ,01 קי ראה אמה, מצרית
כאן אמת כי מסביר הוא דרייוור. גם עמד הללו הדקדוקיים הקשיים על
אמאתא אמהאתא, ליד במנדעית מצינו דבריו לפי שכן הרבות, צורת היא
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את נקבל אם אף אולם תעבדן. הצורה גם מובנת תהא ידיכך על אמת,' גם
הנסמך צורת כאן באה מדוע עומדת, במקומה השאלה עדיין הרי פירושו,
יש כי אנו חושבים לפיכך הנדרשת! )מומזז660( המיודע או הנפרד במקוס
אימת בצורת המאוחרת בארמית מופיעה מתי מילת אמתי. = אמת לקרוא
זו ולא אמת. הוא הקרי אבל אמתי אמנס הכתיב בסורית מלא(. )כתיב
את הגו לא יותר קדומה בתקופה כבר כי הוכחה בידינו שיש אלא בלבד,
כידוע המשתמשת )1י61מ6ם(, בפהלוי שכן אותה, כתבו לא ואף היוייד
אימת91 הצורה כבר מופיעה באידאוגרמות, ארמיות מילים של רב במספר
להודיע הושעיה את מבקש ליב מחוץ הדר שהכותב אפוא, העניין פירוש
הפסח("י. )=קרבן הפסח את )תעבדן=תעבדון( עושים אתם ייאימתי לו
המצרי התאריכים, שני שבין בהתאמה בקי היה לא שהכותב ייתכן
בדבר וכוהניו, המקדש מקום יב, תושב הושעיה את ושאל והארמי-יהודי,
יב במגילות תעודות גם ישנן כידוע הפסח. זביחת של המדויק התאריך
לוחות יודעי שהוכיחו וכפי התאריכים, שני זה ליד זה רשומים שבהן

11 בבד בד עולים הנתונים התאריכים אין העתים,
הודע. = שלח .01 שורה

האלייף. לפני היוייד שנשמטה נראה ינקא. .11 שורה

חרס מתוך להסיק שאפשר ההיסטוריות המסקנות על לעמוד המקום כאן לא
ופירושו. תאריכו קביעת בשל זה

01

,6%0016ון ס6א סעטוווקת את דרייוור מביא במנדעית "אמתיי לצורה כמקור שם,
כצורת אמת הצורה את כלל שם מביא אינו נלדיקי כי להעיר יש .00., .סס 9 1

הרבות.
גס השווה ,11. 5. ,פזסססוצר ווסוו471/[05 סם ,וסוס 1, 81ז 8291, .ם 6
בדיקה לאחר ]אמנם .. .וד 1600805 0705007 ס6ווס 1. 6 0391, 1.ם
הוא.[ קדום האידאוגרמות של רובן כי עדר של בהנחתו לפקפק שיש מתברר נוספת

111א. עמי בהקדמה, ,)8 הערה )לעיל, שם קוילי .1


